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    En un diálogo polifónico de voces, texturas y tipografías se vierten los versos de Las bocas del olvido. El/la niño/a, el/la anciano/a, la máquina, el narrador externo y quién sabe quién más enlodados en un mar de metáforas que arraiga poderoso en la entraña de quien se atreve a posar su mirada sobre ellos




    Llegabas a mi piel




    desde las sombras,




    con el asombro último de un único paisaje.




    Te vibraba por dentro una voz de naufragios




    que te apretaba, íntima, en los huesos.
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    Duele, a veces, la vida,




    y esa mirada a cuestas entre el odio y el miedo.




    La muerte es el espanto.




    (Cita sin verificar)


  




  

    1. LOS TROZOS DE LA BÚSQUEDA.




    (La letra inclinada es de el/la niño/a, la otra es de el/la anciano/a, por ejemplo. También hay un narrador externo que, a veces, se confunde)




    Necesito contar algunas cosas:




    Que la lluvia no cae directamente




    (algunas veces)




    Y que traspasa el velo de los ojos.




    Que hay calles inclinadas




    Y bordes quietos que esperan el silencio del estrépito




    Y esas calles deslizan las sombras de las vidas.




    ----------------------




    Las calles que se inclinan son seres




    que se agotan




    en la voz de la tarde.




    La soberbia que muere,




    los ojos que se abaten




    con el golpe del agua.




    ----------------------




    Necesito unos ojos que se cierran desesperadamente




    y una calle inclinada




    y un abrazo lentísimo…




    ----------------------




    Para ponerme en orden.




    ---------------




    ¿Qué tengo que contar?




    Que hay una máquina de exquisita textura,




    que traduce los sueños




    (tus sueños)




    que nunca han existido.




    Y esa máquina late sobre esta noche abierta




    ----------------------------




    Cuando he llegado a casa estaba ya cansada, harta de todo y todos.




    No me dejan pensar,




    hacer unos esquemas de esa máquina viva que contendrá mil vidas de palabras.




    Mil vidas, que son muchas, que yo podré vivir y que, tal vez, comparta.




    Todo será un poema….




    Ya sé, ya sé que existe. En los metros funcionan unas máquinas feas y prácticas que te escupen los versos que alguien ha preparado. Pero esto no es lo mismo. Esta máquina vive y coge tus sentidos para hacerlos poesía.




    No sé si me comprendes pero todo es tan claro.




    Soy una voz sensible:




    el motor que conozco es solamente humano.




    Imagino: la soledad y la muerte,




    solo son unas sombras que acechan cada instante
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